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PROGRAMME
Marc-Antoine Charpentier (1643-1704)
« In Assumptione Beatæ Mariæ Virginis », H. 353

Maurizio Cazzati (1616-1678)
« Confitebor tibi Domine » (Messa e Salmi op. XIV)

Alessandro Stradella (1643-1682)
Sinfonia n° 9 (Dodici Sinfonie)

Alessandro Scarlatti (1660-1725)
« Salve Regina » (Concerti sacri op. II)

Giovanni Antonio Pandolfi Mealli (1624-1670)
Il Marquetta, extrait (Adagio – Adagissimo)

Alessandro Melani (1639-1703)
« Peccantem me quotidie » (Concerti spirituali, 1682)

Marc-Antoine Charpentier
Antienne à la Vierge « Alma redemptoris mater » H. 44
Antienne à la Vierge « Ave Regina coelorum » H. 45

Éditions musicales :
2004, Éditions Dominique Montel pour le H. 353

Pascal Duc - Les Arts Florissants pour toutes les autres pièces

Emmanuel Resche-Caserta, direction musicale et premier violon
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Charpentier le Romain 
par Emmanuel Resche-Caserta 
La musique de Marc-Antoine Charpentier est intimement liée à l’histoire des Arts Florissants, car 
c’est William Christie et sa première équipe de musiciens qui ont sorti ce compositeur de l’oubli et 
fait connaître au monde son génie. 

Cette année, pour la première fois, je suis investi d’une nouvelle responsabilité, celle de mener 
un concert vocal avec Les Arts Florissants. Avec ce programme, j’ai voulu rendre hommage aux 
débuts de l’ensemble par une sélection de pièces sacrées de Charpentier pour petit ensemble 
vocal et deux violons, sous un éclairage particulier et qui m’est cher : l’Italie. Certes, de ses 
années de formation ultramontaines, il ne nous reste que peu d’éléments concrets. On reconnaît 
l’apprentissage chez Carissimi, mais on sait aussi l’influence qu’exercèrent sur lui certaines figures 
aujourd’hui délaissées : le Bolonais Cazzati, que Charpentier cite dans quelques chœurs, ou 
Alessandro Melani, actif à Sainte-Marie-Majeure à l’époque où Charpentier est à Rome. Dans cette 
ville qui attire l’Europe entière, Charpentier a pu croiser Stradella, Pandolfi – violoniste virtuose 
qui y publie son livre de sonates en trio – ou encore Alessandro Scarlatti, qui vient de s’y établir. 

Ce programme explore les différentes facettes de l’art vocal italien qui ont dû toucher le jeune 
Français : la sensualité chez Cazzati, le pathos chez Melani, le contrepoint et la peinture des mots 
chez Scarlatti, l’imitation du chant chez les violons avec Stradella et Pandolfi. Nourri de cet art 
italien, Charpentier a su créer son langage, et par son goût exquis et son sens harmonique unique, 
a su le rendre à nul autre pareil. 

A Roman Charpentier 
by Emmanuel Resche-Caserta 
The music of Marc-Antoine Charpentier is intimately linked to the history of Les Arts Florissants. 
Indeed, William Christie and his pioneering team of musicians were the ones who brought this 
composer out of oblivion and introduced the world to his genius. 

For the first time this year, I have a new responsibility, that of conducting a vocal concert with Les Arts 
Florissants. With this program, I wanted to pay tribute to the ensemble’s early days with a selection of 
Charpentier’s sacred pieces for small vocal ensemble and two violins. I opted for a particular angle that 
is dear to me: Italy. Of course, we have little concrete evidence of his ultramontane formative years. 
His apprenticeship with Carissimi is attested, but we also know the influence exerted on him by certain 
figures who are now forgotten: the Bolonese composer Cazzati, whom Charpentier mentions in some 
of his choruses, and Alessandro Melani, who was active at Sainte-Marie-Majeure when Charpentier 
was in Rome. In this city, which attracts the whole of Europe, Charpentier met Stradella, Pandolfi - a 
virtuoso violinist who published his book of trio sonatas there - and Alessandro Scarlatti, who had just 
settled in the city.

This program explores the different dimensions of Italian vocal art that surely resonated with the 
young Frenchman: Cazzati’s sensuality, Melani’s pathos, the counterpoint and word painting of 
Scarlatti, the imitation of singing in the violins of Stradella and Pandolfi. Nourished by this Italian art, 
Charpentier was able to create his own language, and with his exquisite taste and unique harmonic 
sense, to make it like no other.
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Textes chantés
Marc-Antoine Charpentier
In Assumptione 4 voix H353
Suspirabat Maria dum cælum aspiceret 
et prædesiderio clamabat dicens : 

Hei mihi quia incolatus meus prolongatus 
est. 
Quando veniam et apparebo ante faciem 
Domini ? 
Adjuro vos filiæ Jerusalem ut nuntiatis ei
quia cupio dissolvi et esse cum illo. 

Noli flere, gaude, plaude sponsa Dei,
Christi mater, pura mater sponsa virgo.
En dilectus cælo volat transit astra,
transit nubes in occursum tibi prodit,
mille choros angelorum, virginum mille 
catervas, 
martyrumque triumpharum mille ducens 
millia. 
Noli flere... 

Surge, propera dilecta mea.
Veni de Libano, coronaberis.
Jam hiems transiit imber abiit recessit. 
Nox in diem, mors in vitam, ver sacrum. 
Veni.
Neque luctus, neque clausus, neque fleres, 
neque dolor exit ultra.
Surge... 

Quæ est ista quæ ascendit sicut aurora 
consurgens ? 
Pulchra ut luna, electa ut sol.
Terribilis ut castrorum acies ordinata. 

Attolite portas, principes, vestras 
et elevamini portæ eternales
et introibit Rex gloriæ. 

Et introducet matrem suam in domum 
Patris sui 
et elevabit illam super omnes cælos in 
æternum 

Marie soupirait du désir d’atteindre enfin le 
ciel, et s’exclamait ainsi dans son impatience :

Ah ! mon exil se prolonge encore.
Quand viendrai-je et apparaîtrai-je devant la 
face du Seigneur ? 
Je vous en prie, filles de Jérusalem, faites-lui 
savoir combien je désire disparaître et être 
auprès de lui.

Ne pleure plus, réjouis-toi, applaudis, 
épouse de Dieu, mère du Christ, mère pure 
et épouse vierge.
Voilà que ton bien-aimé vole à travers les 
étoiles, il traverse les nuages pour venir à ta 
rencontre, conduisant mille chœurs d’anges, 
des foules de mille vierges, et des milliers de 
martyrs triomphants.
Ne pleure plus...

Lève-toi, dépêche-toi, ma bien aimée.
Viens du Liban, tu seras couronnée.
Déjà l’hiver s’en est allé, les pluies ont disparu.
La nuit est changée en jour, la mort en vie, un 
printemps divin. 
Viens...
Chagrins, peines, pleurs et douleurs sont 
partis au loin.
Lève-toi...

Qui est-elle celle qui monte comme l’aurore 
qui se lève ? 
Belle comme une lune, resplendissante 
comme un soleil. 
Redoutable comme une armée en ordre de 
bataille.

Princes, surélevez vos portes
et que soient haussées les portes éternelles 
et qu’il entre, le Roi de gloire.

Et il fera entrer sa mère dans la maison de 
son Père 
et il l’élèvera au-dessus des cieux pour 
l’éternité.
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Maurizo Cazzati
Confitebor, 4 voix et violons, opus XIV
Confitebor tibi, Domine, in toto corde meo, 
in consilio justorum, et congregatione.
 

Magna opera Domini, exquisita in omnes 
voluntates ejus. 

Confessio et magnificentia opus ejus, et 
justitia ejus manet in sæculum sæculi. 

Memoriam fecit mirabilium suorum, 
misericors et miserator Dominus ;
Escam dedit timentibus se. Memor erit in 
sæculum testamenti sui. 

Virtutem operum suorum annuntiabit 
populo suo, 
Ut det illis hereditatem gentium. Opera 
manuum ejus veritas et judicium. 

Fidelia omnia mandata ejus, confirmata 
in sæculum sæculi, facta in veritate et 
æquitate. 

Redemptionem misit populo suo; 
mandavit in æternum testamentum suum. 
Sanctum et terribile nomen ejus. 

Initium sapientiæ timor Domini. Intellectus 
bonus omnibus facientibus eum. Laudatio 
ejus manet in sæculum sæculi. 

Gloria Patri et Filio 
et Spiritui Sancto 
sicut erat in principio 
et nunc et semper 
et in sæcula sæculorum. 
Amen. 

Seigneur, je vous célébrerai de tout mon 
cœur dans la réunion et dans l’Assemblée 
des Justes. 

Les Œuvres du Seigneur sont grandes, 
proportionnées à toutes ses volontés. 

Son Œuvre est splendeur et magnificence, et 
sa Justice demeure dans tous les siècles. 

Le Seigneur a institué un mémorial de ses 
merveilles, Lui qui est miséricordieux et 
compatissant ; 
Il a donné une nourriture à ceux qui Le 
craignent. Il se souviendra éternellement de 
son Alliance. 

Il fera connaître à son peuple la puissance de 
ses Œuvres, 
En leur donnant l’héritage des nations. Les 
Œuvres de ses mains sont Vérité et Justice. 

Tous ses préceptes sont immuables, affermis 
pour les siècles des siècles, fondés sur la 
Vérité et l’Équité. 

Il a envoyé la délivrance à son Peuple ; Il a 
établi pour toujours son Alliance. Son nom 
est saint et terrible. 

La crainte du Seigneur est le commencement 
de la Sagesse. La vraie intelligence est en 
tous ceux qui agissent selon cette crainte. Sa 
louange subsiste dans les siècles des siècles. 

Gloire au Père, et au Fils, 
et au Saint-Esprit, 
comme il était au commencement, 
et maintenant et toujours, 
et dans les siècles des siècles. 
Ainsi soit-il.
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Alessandro Scarlatti

Alessandro Melani 

Salve Regina 4 voix 
Salve, Regina,Mater misericordiæ
Vita, dulcedo, et spes nostra, salve.
Ad te clamamus, exules, filii Hevæ.
Ad te suspiramus, gementes et flentes
in hac lacrimarum valle.
Eia ergo, Advocata nostra,
illos tuos misericordes oculos
ad nos converte.
Et Jesum, benedictum fructum ventris tui,
nobis post hoc exsilium ostende.
O clemens, O pia, O dulcis Virgo Maria.

Peccantem me pour alto et basse 
(concerti Spirituali opus 3)
Peccantem me quotidie, 
et non me pænitentem, 
timor mortis conturbat me:
Quia in inferno nulla est redemptio, 
commissa mea pavesco et ante te 
erubesco 
dum veneris judicare nolli me condemnare 
quia peccavi nimis in vita mea.
Deus in nomine tuo salvum me fac et in 
virtute tua libera me.
Miserére mei, et salva me.

Salut, reine, mère de la miséricorde.
Vie, douceur, espérance des hommes, salut à 
toi.
Enfants d’Ève, nous crions vers toi dans notre 
exil.
Vers toi, nous soupirons parmi les 
gémissements et les pleurs
de cette vallée de larmes
Ô toi, notre avocate,
tourne vers nous
ton regard plein de bonté.
Et montre-nous Jésus le fruit béni de tes 
entrailles,
à l’issue de cet exil.
Ô clémente ! Ô bonne ! Ô douce Vierge Marie.

Moi, qui commets le péché, chaque jour, 
et qui ne me repens pas, 
la peur de la mort trouble mon âme.
Parce qu’aux enfers, il n’est nulle rédemption, 
Je redoute mes péchés, je rougis devant toi.
Quand tu viendras juger, ne me condamne 
pas,
Car j’ai beaucoup péché dans ma vie.
Dieu, par ton nom, sauve-moi et libère-moi 
dans ta force.
Aie pitié de moi, Seigneur, sauve-moi.



Traductions : Daniel Blanchard pour l’Ave Regina
©TC pour les autres textes

Marc-Antoine Charpentier
Antienne à la vierge 4 voix H44
Alma Redemptoris mater,
quæ pervia cæli porta manes,
et stella maris, 
succurre cadenti
surgere qui curat populo :
tu quæ genuisti, natura mirante,
tuum sanctum Genitorem,
Virgo prius ac posterius,
Gabrielis ab ore sumens illud Ave,
peccatorum miserere.

Ave regina à 4 voix H45
Ave, Regina Caelorum, 
Ave, Domina Angelorum: 
Salve, radix, salve, porta 
Ex qua mundo lux est orta: 
Gaude, Virgo gloriosa, 
Super omnes speciosa, 
Vale, o valde decora, 
Et pro nobis Christum exora. 

Mère du Rédempteur,
Porte du Ciel toujours ouverte,
Étoile de la mer,
Venez au secours d’un peuple qui tombe
Mais voudrait se relever.
Au grand étonnement de la nature,
Vous avez donné le jour à votre Divin 
Créateur,
Et vous êtes restée Vierge après comme 
avant votre maternité,
Vous appuyant sur le céleste Ave que Gabriel 
vous adresse,
Ayez pitié des pécheurs.

Salut, Reine des Cieux,
Salut, Maîtresse des Anges :
Salut, ô racine, salut, ô porte,
Dont est née la lumière pour le monde : 
Réjouis-toi, Vierge glorieuse,
Plus belle que toutes les femmes,
Salut, ô très belle,
Et prie le Christ pour nous.
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Emmanuel Resche-Caserta  
Premier violon et direction musicale	  		

Né en 1988, le violoniste franco-
italien Emmanuel Resche-Caserta 
se consacre à la musique après 
des études à Sciences Po Paris 
et en Histoire de l’Art. Il se forme 
à l’ESMUC de Barcelone, au 
Conservatoire national supérieur 
de musique et de danse de Paris, 
au Conservatoire de Palerme et à la 
Juilliard School de New York. C’est 
là qu’il rencontre le chef d’orchestre 
William Christie, dont il devient 
dès lors un collaborateur privilégié. 
Aujourd’hui premier violon de 
l’orchestre des Arts Florissants et assistant musical de William 
Christie, il participe aux tournées nationales et internationales 
de l’ensemble et collabore à ses grandes productions scéniques : 
Médée (Charpentier) à l’Opéra de Paris et au Teatro Real de 
Madrid, Les Fêtes d’Hébé (Rameau) à l’Opéra-Comique, Platée 
(Rameau) au Theater an der Wien ou encore Rameau, Maître 
à Danser à la Brooklyn Academy of Music. Reconnu pour sa 
maîtrise des styles italien et français, il est invité à diriger 
l’orchestre Tafelmusik à Toronto, l’ensemble baroque Orfeus 
à la Maison des concerts de Stockholm, ainsi qu’en tant que 
premier violon pour l’Orchestre du Théâtre de Drottningholm 
(direction Francesco Corti), Le Poème Harmonique (direction 
Vincent Dumestre) et l’Orchestre du Liceu à Barcelone. En 2025, 
il dirige Dardanus (Rameau) à l’Auditorium de Radio France 
avec Les Ambassadeurs-La Grande Écurie. Il mène également 
ses propres projets, entre la France et l’Italie : l’oratorio Atalia 
(Gasparini) et Corelli-Trionfo Romano avec l’ensemble Hemiolia, 
enregistrés pour Château de Versailles Spectacles. Il donne des 
masterclasses aux conservatoires supérieurs nationaux de Paris 
et Lyon, au Conservatoire Tchaïkovski de Moscou et à la Juilliard 
School, et enseigne depuis 2022 au Conservatoire d’Amsterdam 
comme professeur de violon baroque. Il est également l’auteur 
d’un livre d’entretiens avec William Christie, paru chez Actes 
Sud en 2019 sous le titre Cultiver l’émotion. En 2019, il remporte 
l’audition qui lui assure le soutien de la Fondation Jumpstart Jr. 
(Amsterdam) et le prêt d’un violon de Francesco Ruggeri (1675) 
pour une durée de dix ans. 
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Virginie Thomas  
Dessus	  		

Diplômée du Conservatoire de 
Toulouse, la soprano française 
Virginie Thomas se spécialise 
dans les rôles légers du répertoire 
baroque français, notamment dans 
les opéras de Lully, Charpentier, 
Rameau ou Mondonville, qu’elle 
chante sous la direction des 
chefs William Christie, Raphaël 
Pichon, Christophe Rousset, Alexis 
Kossenko ou Gaétan Jarry. Elle se 
produit également avec Paul Agnew, 
Joël Suhubiette, Emmanuel Krivine, 
Jérémie Rhorer, Emmanuelle Haïm, 
Leonardo García Alarcón, Marc Minkowski, Sébastien Daucé, 
Bertrand Cuiller et Vincent Dumestre.

Collaboratrice fidèle des Arts Florissants, elle participe à de 
nombreuses productions de l’Ensemble : Platée de Rameau 
(Thalie) au Theater an der Wien, Titon et l’Aurore de Mondonville 
(Une Nymphe) à l’Opéra-Comique, Armide de Lully (Une 
Nymphe) au Théâtre des Champs-Élysées, Pygmalion de 
Rameau (Céphise), Actéon de Charpentier (Daphné)… En 2023, 
elle chante Second Woman et Second Witch dans Dido and 
Aeneas (Purcell) à Madrid, Barcelone, Compiègne et Versailles 
sous la direction de William Christie, rôles qu’elle reprend en 
2024 lors du Festival Dans les Jardins de William Christie. Elle 
se produit également dans Amadis et Phaëton de Lully avec 
Christophe Rousset, ainsi que Les Arts Florissants (Charpentier), 
Actéon changé en biche (Charpentier) et George Dandin (Lully) 
avec Gaétan Jarry. Au cours de la saison 2023-24, elle participe 
avec Les Arts Florissants et William Christie à deux productions 
de l’opéra Médée (Charpentier), à l’Opéra national de Paris (rôle 
du Deuxième Fantôme) et au Teatro Real de Madrid (rôle du 
Premier Fantôme). Elle est par ailleurs Flore dans Atys (Lully) 
avec Les Ambassadeurs-La Grande Écurie et la Statue dans 
Pygmalion (Rameau) avec Reinoud Van Mechelen et A Nocte 
Temporis. 

Après avoir participé à de nombreux enregistrements en soliste, 
elle grave en 2023 son premier récital Nymphes pour le label 
L’Encelade.



Clément Debieuvre  
Haute-contre	  		

Formé au Centre de Musique 
Baroque de Versailles, le ténor 
Clément Debieuvre se spécialise 
dans le répertoire baroque qu’il 
aborde dans divers ensembles. 

Il se produit régulièrement avec 
Louis-Noël Bestion de Camboulas 
et son ensemble Les Surprises, 
pour des projets tels que Rameau 
chez la Pompadour, Te Deum de 
Charpentier ou encore Une nuit à 
Venise (trois enregistrements parus 
chez Alpha Classics). Au Château de 
Versailles, il participe à de nombreuses productions dirigées par 
Stéphane Fuget, tels Le Couronnement de Poppée (Monteverdi) 
et les quatre volumes des Motets de Lully, mais aussi avec 
Fabien Armengaud pour le Requiem de Jean Gilles – ces deux 
derniers projets ayant été enregistrés sous le label CVS. On 
a pu aussi l’entendre dans plusieurs rôles-titres, notamment 
Pygmalion (Rameau) au Japon, ou encore David dans David et 
Jonathas de Charpentier à l’Opéra Royal de Versailles. Depuis 
septembre 2023, il incarne Erinda dans L’Orfeo de Sartorio, 
dirigé par Philippe Jaroussky à Sénart, Suresnes, Paris, Arras, 
Juvisy, Poissy, l’Atelier lyrique de Tourcoing et La Rochelle.

Collaborateur régulier des Arts Florissants et de William Christie, 
il chante notamment avec eux Dido and Aeneas (Purcell) en 
2023 à l’Opéra royal de Versailles dans une mise en scène de 
Blanca Li, avant de faire ses débuts à l’Opéra national de Paris 
et au Teatro Real de Madrid dans Médée (Charpentier) en 2024.

En 2025, il chante comme soliste la cantate BWV 48 de Bach 
avec l’Orchestre de chambre de Paris au Théâtre des Champs-
Élysées, en tant que lauréat de la Fondation Royaumont.

Il aborde aussi d’autres répertoires. Il crée ainsi CHAMADE, un 
récital avec la pianiste Amandine Duchênes, interprète le rôle 
de Toby dans La Maison du Docteur (Bizet) pour le Festival 
Georges Bizet, et part en tournée estivale avec l’ensemble Près 
de votre oreille.
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Randol Rodriguez Rubio 
Taille 		

Le pianiste et chanteur cubain 
Randol Rodríguez Rubio s’initie à 
la musique au sein de la maîtrise 
d’enfants du conservatoire de 
musique de Camagüey, sa ville 
natale. Il poursuit sa formation au 
Conservatoire Supérieur de La 
Havane (ISA) avant d’arriver à Paris 
en 2003 pour finir ses études de 
piano à l’École Normale de Musique 
Alfred Cortot.

D’abord professeur de piano 
et de solfège dans plusieurs 
conservatoires, ainsi que pianiste accompagnateur des petits 
chanteurs de Saint-Louis, Randol Rodríguez a depuis 2007 
intégré de grands ensembles classiques en France et en Belgique 
en tant que ténor. Il collabore ainsi avec l’Ensemble Pygmalion 
et son chef Raphaël Pichon, l’Ensemble Correspondances 
et Sébastien Daucé, Le Concert Spirituel et Hervé Niquet, Le 
Concert d’Astrée et Emmanuelle Haïm, le Collegium Vocale 
Gent et Philippe Herreweghe, Les Arts Florissants et William 
Christie, Les Surprises et Louis-Noël Bestion de Combulas ou 
encore la Capella Reial de Catalunya de Jordi Savall. Avec eux, 
il se produit dans les salles les plus prestigieuses d’Europe, des 
États-Unis et d’Asie.



Anicet Castel 
Basse 		

Anicet Castel commence ses études 
musicales dès l’âge de 3 ans avec la 
pratique de plusieurs instruments – 
claviers, clarinette, violon, harpe. En 
2007, il intègre la Maîtrise du Centre 
de Musique Baroque de Versailles, 
dirigée par Olivier Schneebeli, où 
il reçoit l’enseignement de Julie 
Hassler et Isabelle Desrochers 
et obtient en 2010 son Diplôme 
d’Études Musicales Spécialisées. 
Dans le cadre de sa formation, il se 
produit régulièrement en France 
et en Europe auprès d’ensembles 
baroques tels que le Poème Harmonique ou le Concert Spirituel, 
avec qui il enregistre notamment Andromaque (Grétry) sous la 
direction d’Hervé Niquet.

Actuellement, Anicet Castel se produit avec des ensembles 
de renom tels que Les Arts Florissants, le Concert d’Astrée, 
Accentus ou le Chœur de Chambre de Namur, sous la direction 
de chefs comme William Christie, Emmanuelle Haïm, Vincent 
Dumestre, Rinaldo Alessandrini...

Sur la scène lyrique, il incarne Midas dans le Pouvoir de l’Amour 
(Pancrace Royer), Mufti dans Le Bourgeois Gentilhomme 
(Molière et Lully) avec l’ensemble la Rêveuse et le comédien 
François Morel pour près de deux cents représentations, mis en 
scène par Catherine Hiegel, d’un captif dans Amadis de Lully 
à l’opéra de Versailles sous la direction de Christophe Rousset 
et Furville dans La Caravane du Caire de A.-M. Grétry à l’opéra 
royal de Wallonie à Liège sous la direction de Guy Van Waas.

Particulièrement sensible à l’esthétique du Grand Siècle et 
au travail sur la restitution du «  théâtre baroque », il signe 
également deux mises en scène selon les codes gestuels de 
l’époque : Les Plaisirs de Versailles de Marc-Antoine Charpentier 
en 2010 et Les Doux Tourments en 2012.
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Les Arts Florissants
Fondés en 1979 par William Christie, Les Arts Florissants sont l’un des ensembles 
de musique baroque les plus reconnus au monde. Fidèles à l’interprétation sur 
instruments anciens, ils s’attachent à faire redécouvrir dans toute son actualité la 
musique européenne des xviie et xviiie siècles.

Sous la direction de William Christie et de Paul Agnew (devenu Codirecteur 
musical en 2020), ce sont ainsi plus de 100 concerts et représentations que Les 
Arts Florissants proposent chaque année en France et dans le monde : productions 
d’opéra, grands concerts avec chœur et orchestre, musique de chambre, concerts 
mis en espace…

Les Arts Florissants sont impliqués dans la formation des jeunes artistes avec 
notamment l’académie du Jardin des Voix pour les jeunes chanteurs, le programme 
Arts Flo Juniors, un partenariat avec la Juilliard School de New York ainsi que des 
masterclasses au Quartier des Artistes, leur campus international à Thiré (Vendée, 
Pays de la Loire). Ils proposent également des actions d’ouverture aux nouveaux 
publics, destinées tant aux musiciens amateurs qu’aux non-musiciens, enfants 
comme adultes.

Le patrimoine discographique et vidéo des Arts Florissants est riche de plus d’une 
centaine de titres, parmi lesquels figure leur propre collection en collaboration 
avec harmonia mundi.

En partenariat avec le Conseil départemental de la Vendée, l’Ensemble lance 
en 2012 le Festival Dans les Jardins de William Christie, et en 2017 le Festival de 
Printemps – Les Arts Florissants. En 2017, le projet des Arts Florissants est labellisé 
“Centre culturel de rencontre” – label national distinguant un projet réunissant en 
une même dynamique création, transmission et patrimoine. Janvier 2018 a vu la 
naissance de la Fondation Les Arts Florissants – William Christie.
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À l’issue du concert…

Méditation à l’aube de la nuit 
22 h

Jephté

Juliette Perret et Danaë Monié, sopranos 

Douglas Balliett, viole de gambe 

Gabriel Rignol, luth 

Marie Van Rhijn, orgue 

 

PROGRAMME

Élisabeth Jacquet de La Guerre (1665-1729) 
Jephté (Cantates françoises sur des sujets tirez de l’Ecriture, 1711) 

Proposé pour clore la journée dans une ambiance calme et recueillie, 
ce court moment de musique est accessible gratuitement 

au public du concert « Charpentier sacré, fêté par Les Arts Florissants ». 

Après le concert, en attendant que commencent les 
Méditations à l’aube de la nuit, la paroisse de Mareuil-
Sainte-Hermine vous propose un chocolat devant l’église !
(Participation libre sur place)
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Le Festival Dans les Jardins de William Christie est produit par 
Le Département de la Vendée • Les Arts Florissants

La Juilliard School of Music de New York
Grâce au généreux soutien de la Sidney J. Weinberg, Jr Foundation

Françoise Girard et David G. Knott 
Danny Kaye and Sylvia Fine Kaye Foundation

MÉCÈNE DU FESTIVAL ET DU JARDIN DES VOIX 

La Fondation d’entreprise Société Générale C’est Vous L’Avenir soutient les projets 
de collaboration artistique et de formation entre Les Arts Florissants et la Juilliard School 

La Sidney J. Weinberg, Jr Foundation soutient la collaboration 
entre Les Arts Florissants et la Juilliard School

Les Jardins de Chaligny
Le Comité Départemental du Tourisme de Vendée

Les Communes de Thiré, de Saint-Juire-Champgillon et de Saint-Jean-d’Hermine

Les Arts Florissants remercient tous les généreux mécènes qui 
contribuent à rendre possible ses programmes musicaux et 
éducatifs, y compris le Festival et le Quartier des Artistes.

Les Arts Florissants sont soutenus par

Partenaires

Mécènes fondateurs du Festival

Mécènes du Festival

LIVRET


